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See the notice on TED website

432539-2026 - Konkursas
Prancūzija – Šilumokaičiai ir oro bei kitų dujų skystinimo mašinos – Marché relatif à la fourniture 
d'échangeurs de chaleur pour la chaufferie biomasse de Cognin du réseau de chauffage urbain 
exploité par R3C dans le cadre d'une DSP sur les communes de Chambéry, Bassens, Cognin, la 
Motte-Servolex
OJ S 120/2026 25/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: DALKIA SA
E. paštas: marche.centre.est@dalkia.fr
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Marché relatif à la fourniture d'échangeurs de chaleur pour la chaufferie 
biomasse de Cognin du réseau de chauffage urbain exploité par R3C dans le cadre d'une 
DSP sur les communes de Chambéry, Bassens, Cognin, la Motte-Servolex
Aprašymas: La consultation a pour objet la fourniture, le transport, la livraison de plusieurs 
échangeurs eau surchauffée / eau chaude et éléments nécessaires à leur fonctionnement, les 
éventuelles interventions de montage préparatoires à la mise en service et la mise en service 
pour le réseau de chauffage urbain exploité par R3C sur les communes de Chambéry, 
Bassens, Cognin, la Motte-Servolex pour la chaufferie biomasse de Cognin. La capacité 
d'échange eau surchauffée / eau chaude attendue est d'environ 2 x 8,2 MW thermique. La 
pression côté haute pression est de l'ordre de 20 bar. La pression côté basse pression est de 
l'ordre de 10 bar. 1) L'établissement des documents techniques pour la conception et le 
dimensionnement des unités ; 2) L'assemblage en atelier avec contrôle et essais avant 
livraison ; 3) La livraison sur un lieu de livraison déterminé par le Maître d'Ouvrage ; 4) Les 
éventuelles interventions de montage préparatoires ; 5) Les essais, la mise en service et la 
vérification des performances attendues.
Procedūros identifikatorius: 72fcffa1-6b14-4cea-8862-3eb57f9a97d6
Vidaus identifikatorius: R3C_PROD_CGN_4B ECHANGEURS
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: PROCEDURE : Procédure avec négociation passée en 
application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une 
procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises sera communiqué aux 
candidats justifiant des capacités suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des 
dossiers de candidature. Le contenu du dossier de candidature est précisé à l'article 5.1.9 du 
présent avis. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des prestations 
similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique. Chaque candidat doit remettre 
son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent permettant 
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l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple). Si le candidat fait l'objet d'une 
procédure de redressement judiciaire ou équivalente, joindre la copie du ou des jugements 
prononcés à cet effet. Chaque candidat fournit également à l'appui de sa candidature les 
FORMULAIRES DC1 et DC2 (disponibles à l'adresse suivante : https://www.economie.gouv.fr

 ou équivalents. Le formulaire DC1 inclut une /daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat)
déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays. L'entité adjudicatrice fera application de l'article R2143-14 du Code de la commande 
publique. SIGNATURE ÉLECTRONIQUE : Le dépôt de la candidature sur la plateforme 
emarchespublics.com requiert l'utilisation d'un certificat de signature électronique en cours de 
validité. L'ensemble des documents du marché (contrat et annexes) devront être signés 
électroniquement.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42511000 Šilumokaičiai ir oro bei kitų dujų skystinimo 
mašinos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42511100 Šilumokaičiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Rue Daniel Rops  
Miestas: Cognin
Pašto kodas: 73160
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Savoie (FRK27)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Réseau de chauffage urbain exploité par R3C sur les communes de 
Chambéry, Bassens, Cognin, la Motte-Servolex.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 80 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Marché relatif à la fourniture d'échangeurs de chaleur pour la chaufferie 
biomasse de Cognin du réseau de chauffage urbain exploité par R3C dans le cadre d'une 
DSP sur les communes de Chambéry, Bassens, Cognin, la Motte-Servolex
Aprašymas: La consultation a pour objet la fourniture, le transport, la livraison de plusieurs 
échangeurs eau surchauffée / eau chaude et éléments nécessaires à leur fonctionnement, les 
éventuelles interventions de montage préparatoires à la mise en service et la mise en service 
pour le réseau de chauffage urbain exploité par R3C sur les communes de Chambéry, 
Bassens, Cognin, la Motte-Servolex pour la chaufferie biomasse de Cognin. La capacité 
d'échange eau surchauffée / eau chaude attendue est d'environ 2 x 8,2 MW thermique. La 

https://www.economie.gouv.fr/daj/les-formulaires-de-declaration-du-candidat
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pression côté haute pression est de l'ordre de 20 bar. La pression côté basse pression est de 
l'ordre de 10 bar. 1) L'établissement des documents techniques pour la conception et le 
dimensionnement des unités ; 2) L'assemblage en atelier avec contrôle et essais avant 
livraison ; 3) La livraison sur un lieu de livraison déterminé par le Maître d'Ouvrage ; 4) Les 
éventuelles interventions de montage préparatoires ; 5) Les essais, la mise en service et la 
vérification des performances attendues.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42511000 Šilumokaičiai ir oro bei kitų dujų skystinimo 
mašinos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42511100 Šilumokaičiai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Le cas échéant les options seront définies dans le DCE.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Rue Daniel Rops  
Miestas: Cognin
Pašto kodas: 73160
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Savoie (FRK27)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Réseau de chauffage urbain exploité par R3C sur les communes de 
Chambéry, Bassens, Cognin, la Motte-Servolex.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 18 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: DATE ET DUREE PREVISIONNELLES : Date prévisionnelle 
d'attribution janvier 2027. Date prévisionnelle de livraison juillet 2027. Réception prévisionnelle 
décembre 2027. La durée indiquée à la rubrique 5.1.3 est prévisionnelle : le marché s'achève 
à la réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles. 
VARIANTE(S) : L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de demander aux 
soumissionnaires de présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront alors décrites 
dans le DCE. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des prestations 
similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 1) CHIFFRE D'AFFAIRES - Pour que sa capacité économique 
et financière puisse être évaluée, chaque candidat fournit à l'appui de sa candidature : 
Déclaration concernant le chiffre d'affaires global, réalisé au cours des trois (3) derniers 
exercices disponibles. Chiffre d'affaires global minimal : 120 000 euros par an exigé sur les 3 
dernières années.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 2) CHIFFRE D'AFFAIRES SPECIFIQUE - Pour que sa 
capacité économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fournit à l'appui de sa 
candidature : Déclaration concernant le chiffre d'affaires concernant les prestations objet du 
marché, réalisé au cours des trois (3) derniers exercices disponibles.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3) SANTÉ FINANCIÈRE - Pour que sa capacité économique 
et financière puisse être évaluée, chaque candidat fournit à l'appui de sa candidature : Bilans 
ou extraits de bilans, concernant les trois (3) dernières années
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 4) RESPONSABILITÉ CIVILE - Pour que sa capacité 
économique et financière puisse être évaluée, chaque candidat fournit à l'appui de sa 
candidature : Attestation d'assurance de Responsabilité Civile (RC). Garanties minimales :Une 
attestation d'assurance de Responsabilité Civile (RC). Garanties minimales avant et après 
livraison : 1 000 000 euros par sinistre et par an pour les dommages matériels et immatériels 
consécutifs, et 450 000 euros par sinistre et par an pour les dommages immatériels non 
consécutifs.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 5) RÉFÉRENCES - Afin que sa capacité technique et 
professionnelle puisse être évaluée, le candidat fournit la liste des principaux travaux effectués 
au cours des trois dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou 
privé. La réalisation des travaux est prouvée par des attestations du destinataire ou, à défaut, 
par une déclaration du candidat
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: 6) MOYENS TECHNIQUES - Afin que sa capacité technique 
puisse être évaluée, le candidat fournit la description de l'outillage, du matériel et de 
l'équipement technique dont il dispose en adéquation avec les besoins du marché.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: 7) CERTIFICATION - Sans que cela ne soit une cause de non-
conformité, le candidat fournit, s'il en dispose, les certifications ISO 9001, ISO 14001 et ISO 
45001, MASE ou équivalent.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
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Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 2
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack
/annonce_marche_public_22929_1168166.html

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: Les garanties éventuellement exigées seront définies dans 
les documents de la consultation.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 24/07/2025 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Les modalités d'exécution du contrat seront décrites 
dans le DCE
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Groupement 
momentané d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire solidaire. Au 
regard des caractéristiques du marché et des engagements de résultat exigé, l'entité 
adjudicatrice impose la forme susmentionnée. Le mandataire doit être l'entreprise ayant en 
charge la fabrication des échangeurs. En cas de groupement, un même opérateur 
économique ne peut présenter qu'une seule candidature, à titre individuel ou en tant que 
membre d'un groupement. S'il s'appuie, pour présenter sa candidature, sur les capacités 
professionnelles, techniques et financières d'autres opérateurs économiques (par exemple un 
cotraitant ou un sous-traitant), le candidat doit : 1. apporter la preuve que l'opérateur(s) 
économique(s) met à la disposition du candidat les moyens nécessaires, pendant toute la 
durée d'exécution du marché, en produisant soit un formulaire DC4, soit une attestation sur 
l'honneur signée par l'opérateur économique concerné sur lequel s'appuie le candidat ; 2. 
produire pour l'opérateur économique concerné : a. au titre de l'habilitation à exercer l'activité 
professionnelle, les mêmes documents concernant cet opérateur économique que ceux qui 
sont exigés par l'entité adjudicatrice pour le candidat à l'exclusion du DC1 ; pour les niveaux 
de capacité technique professionnel et financier, tout document parmi ceux définis dans le 
présent avis permettant d'apprécier la capacité de l''opérateur économique au regard des 
prestations qui lui sont confiées.
Finansinės sąlygos: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents 
de la consultation.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com/pack/annonce_marche_public_22929_1168166.html
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal judiciaire de Lyon
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DALKIA SA
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Greffe du Tribunal 
judiciaire de Lyon

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: DALKIA SA
Registracijos numeris: 45650053706585
Pašto adresas: 15 A AVENUE ALBERT EINSTEIN
Miestas: VILLEURBANNE
Pašto kodas: 69100
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhône (FRK26)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Direction des Achats
E. paštas: marche.centre.est@dalkia.fr
Telefono numeris: 0487647300
Interneto adresas: https://www.dalkia.fr
Pirkėjo profilis: https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal judiciaire de Lyon
Registracijos numeris: 17690111400403-1
Pašto adresas: 67 rue Servient
Miestas: LYON Cedex 03
Pašto kodas: 69433
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhône (FRK26)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: tj-lyon@justice.fr
Telefono numeris: 04 72 60 70 12
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Greffe du Tribunal judiciaire de Lyon
Registracijos numeris: 17690111400403-2
Pašto adresas: 67 rue Servient
Miestas: LYON Cedex 03
Pašto kodas: 69433
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rhône (FRK26)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: tj-lyon@justice.fr
Telefono numeris: 04 72 60 70 12
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:marche.centre.est@dalkia.fr
https://www.dalkia.fr
https://dalkia-centreest.e-marchespublics.com
mailto:tj-lyon@justice.fr
mailto:tj-lyon@justice.fr
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: DEMATIS
Registracijos numeris: 45072478600030
Miestas: Paris
Pašto kodas: 75015
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Paris (FR101)
Šalis: Prancūzija
E. paštas: contact@dematis.com
Telefono numeris: +33 172365548
Interneto adresas: www.dematis.com
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e518ea8b-cc22-40a4-8473-0262953e20f1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 22/06/2026 17:20:03 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 432539-2026
OL S numeris: 120/2026
Paskelbimo data: 25/06/2026

mailto:contact@dematis.com
http://www.dematis.com
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